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Közjogi és gazdasági érzék a 
kamarákban.

'ü lé s  s helyes gondolat volt az 
tszágós M agyar Gazdasági Egye

sült*! vezetősége részéről az, hogy 
a rendes szokástól eltérőleg egy 
: agy és a m agyar nemzet összes

sé t gazdaságilag és alkotmány
jogilag egyaránt érdeklő kérdésben 
kikérte a magyarországi kereske
delmi és iparkam arák  együttes 
k remunkálását. Ezt a parlamenti 
és gazdasági viszonyok által szök

é s é  tett kooperációt a kam arák 
]. ről az OMGE abból az a lk a 
lomból vélte szükségesnek meg
ái; pozni, hogy a Vekerle kormány 

•zásával és a Khuen régimé 
•la léptével annak a veszedelme 

itkozott, hogy rendeleti úton 
tik életbe a román szerződést 
lőközben megköttetvén a szerb 

ülés s az is ezen az utón fog 
léptetetni. Ha még hozzávé

telhez, hogy Ausztriában nagy 
landósága m agyar  közgazdá

n k  csak ártható argentiniai 
•dés megkötésére és számo- 
azzal, hogy mikor a nemzet 

• Ikiismerete csak a sajtóban 
a kozhat ik meg s ennek a ineg- 
itkozásnak nincs meg az a 
eiója, mintha az a nemzet szer

akaratát képviselő törvény bo
án juthatna kifejezésre: tisztá- 
\ agyunk azzal, hogy az OMGE 

alias és kiváló missiót végzett

akkor, midőn a zavaros politikai 
viszonyok idején az egész ország 
gazdasági szervezett közvélemé
nyét szólitotta sorompóba annak 
a megakadályozására hogy az or
szágot sem gazdasági, sem alkot
mány jogi sérelem ne érje.

Ez a hazafias érzés szülte akeió 
úgy látszik megtörik a kamarákon. 
Azok a szervezett érdekképvisele
tek, a melyek minden lehető a l 
kalommal felemelték szavukat a 
nemzet soha el nem homályositott I 
és el sem homályositható gazdasá
gi önrendelkezésének a sokszor 
t^ys jeges bizonyítására; most más 
húrokat pengetnek.

így  a debreceni, a pécsi, a nagy
váradi és a soproni kamarak az 
OMGE megkeresése kapcsán ho
zott határozataikban nem csak nem 
tartják  szükségesnek a rendeleti 
utón való életbeléptetés ellen tilta
kozni, de könnyen kapható kor
mány által könnyen megérthető 
madárnyelven egyenesen arra biz
tatják Kimen lléderváryékat, hogy 

: ne rendeljék alá a célszerűséget 
az alkotmányos ormaságoknak. A 
debreceni kamara például hivat
kozván az ipar és kereskedelem 
szorongatott ei keire, a eélszerü- 
ség főtörvénye hirdeti irányt sza
bóknak. Hát c i mai züllött vi
szonyok között .izony nem jelent 
egyebet, mint Ilii vast. bátorítást 
alkotmány szeg elkövetésére.

Igazán jó szerencse ennek a bol
dogtalan országnak, hogy keres
kedelmi és iparkamaráinak ilyen 
cinikus alkotmányos felfogása mel
lett vannak kívül a m a g y  r alkot
mánynak védelmezői is. Így a román 
király számol a m agyar politikai 
viszonyokkal es az immár megkö
tött kereskedelmi szerződés élet- 
beléptetésére hat havi haladékot 
ad. A közös külügyi kormány, a 
mely a szerződés mögött áll. egész 
tekintélyét latba vetette, hogy ezt a 
haladékot Romániától kieszközölje 
a k irá ly , a kinek mint osztrák csá
szárnak nagy érdeke lett volna, 

-hogy a birodalma másik felében 
meghozott felhatalmazási törvény 
alapján léptettessék életbe a román 

j szerződés, mindmegannyian tiszte
letben akarják tartani a m agyar j alkotmány tiltó rendelkezését, csa
kis a kereskedelmi és iparkama
rák sietnek.

I )e hova visz ez a sietős ut. Im
már zsákutcában vannak a kama
rák. Sem a magyar, sem a közös 
kormány, sőt még a. román kor
mány sincs velők egy véleményen, 
mert mind belátja, hogy ezeket a 
szerződéseket nem lehet becsem
pészni. Ezeket csakis törvényesíte
ni lehet, úgy, a mint azt az OMGE 
alkotmányos formák között köve
teli.

A kamaráknak ezzel az együt
tes és egészen egy nyomon indult 
akció ja bevilágít abba a gondolat
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körbe, a mely ezeket a szerveze
teket körülveszi. Rideg önzés, a l 
kotmányos érzület akkor, a mikor 
azzal némely népszerűségi fák lyá 
kat lehet lobogtatni, nagy je lsza
vak a képviselt érdekkörök kép
zeleti védelmére, de semmi abból 
a belső tartalomból, a mely a gaz
dasági érdekképviseleteket át kell 
hatnia ebben az országban. Soha, 
sem egy francia, sem egy angol 
kereskedelmi és ipari érdekképvi
selet néni jut abba a helyzetije, 
hogy alkotmányjogi kérdésben ad
ja le szavazatát, a kereskedelmi 
és iparkamarák nálunk most ebben ' 
a helyzetben-voltak: viseljék a vo- 
tum súlyát. i

II léoai pénzintézetek jótékonysága.
A lévai pénzintézetek ílzletéveik lezárása 

után a nyeremények felosztása alkalmával, 
bizonyos összeget szánnak jótékonycélokra 
is és tagadhatatlan, hogy ezek a jelentékeny 
adományok mindenesetre elősegítik szép és 
nemes hivatást teljesítő jótékony intézménye
inknek gyarapodását. Csak köszönet és hála ( 
illetheti őket ezekért a járulékokért, melyek 
egy nagy jótékonysági tőke rendes évi ka
mataiul is beváltnak.

Ha azonban mélyebben kutatjuk a dol
gokat és az eredmények szempontjából is 
megvizsgáljuk a pénzintézetek ez üdvös tá
mogatásának jelentőségét, okvetlenül arra a

T  A  k  C  Z A____

A fiatalok.
Irta: Tuba Károly.

A tavasz, az édes termő nedvvel áldott 
győztes fiú gyöngéd lábaival végigtáncolt a 
földön s minden parányi rög fölsóhajtott. 
A karcsú omló aranyfürtös legényke meg
állt s betekintette a végtelen tájat, amerre 
illatos köpenyében elsuhant, s valami kéjes 
gyönyörrel itta szemével a föld és az ég 
ujongó szerelmét.

Fényfátyol jelenik meg a keleti szélen. 
Kipirulnak a felhők s éles karmin fény om 
lik az égre. Ez a fény, ez a szín felemel, 
megigéz. Aranysugárba reszketve fürdik 
minden nesz a völgy, a halom s a róna. 
Harsait a szó: feltámadt az élet!

Hát persze. Ha Gergely nem rázza bo
zontos szakádat, hát föltárnád az élet, élénk 
mozgás nyüzsgés a határ képe.

Az idén jólviselte magát az öreg Gergő 
ö kigyelnie.

Husvétra már minden szőlőtőke megtisz
tultál! nézett ki a földből; mert tudniillik

Lévai Hírlap

fölfedezésre kell jutnunk, hogy a különböző 
egyesületek és testületek között szétosztott 
adományok ha nyújtanak is némi anyagi se- 

| gélyt, nagy célok elérésére semmiesetre sem 
, alkalmasak, ötven korma egyik egyesület- 
í nek, száz korona a másiknak, harminc ko- 
j róna a harmadiknak, tiz koronák, húsz ko- 
: rónák a negyediknek, ötödiknek, ez adomá- 
| nyok, amint látjuk, szétforgácsolódnak anél- 
I kül, hogy a momontán segítség eszközlésén 
! kívül használhatók volnának nagyobbszabásu 
| jótékonysági intézmények kiépítésére.

Egységes cél szolgálatába kell állítani jó
tékonysági erőinket, ha kézzelfogható ered- 

! ményeket akarunk fölmutatni, melyek igazán 
I javára váljanak a nagy közérdeknek. Ennek 

a megvalósítása végett rendkívül üdvös dolog j 
volna, ha városunk (esetleg vármegyénk) 
pénzintézetei összes különböző testületeknek 1 
szánt évi adományaikat minden évben közös l 
megegyezéssel egy jótékonysági intézmény 
fejlesztésére fordítanák, mig az olyan szilárd 
bázisra tenne szert, hogy önmagában is, 
minden külső támasz nélkül is betudná tölteni 
hivatását. Azután jöhetne a másik testületnek, 
a harmadiknak támogatása — egyénként.

Ez a magasabb szempont, szemre talán 
nem elég tetszetős, de eredményeiben annál 
hasznosabb és ha a statisztika adataiból 
megtudjuk, hogy a vidéki pénzintézetek 
nyereményeikből évenkint egymilliókétszáz
ezer koronát fordítanak közcélokra, megítél
hetjük. hogy egységes és célszerű tervek 
szerint, tudatosan felhasznált összegekkel a i 
köznyomor és kulturátlanság átkát inkább ' 
tudnók városunkról, elhárítani, mint amenyit j 
segítünk különböző testületek között szét- i 
osztott kisebb adományok által.

I h°gy jókor kitakarandó, hogy meg ne va- 
! kuljanak a szemek, azután meg hogy le

nyesegetvén az erejét hiába kiszipolyozó 
giz-gaz dudvás venyigét, egy két nemes 
csappal az életkelt nap melegén, miha
marabb kifakadjon >gy termő szőlő gerezd- 

, jével biztató remén lyel töltse be a szőlős- 
! gazda lelkét.
j Hejh csengett is a nyitókapa messzire!
| A sármány, a p ítyőke s a többi pajtás 

ijedten szálltak fel . sarjadzó fákra; csak a 
szarka mert szemű ienkedni, lesvén a kövér 

j falatot, amint egy egy bojtos féreg a kapa i 
nyomán a kövér homokföld alól kifordult. !

Nos niisvétra már teljesen rendbe állót- j 
tak a szőlők a venyige kévébe kötve, tét- \ 
szetös kupalakba rakva Szépen megfésülve 
mosolyogtak a szőlős földek. Csak egyet
lenegy maradt kócosán. Jócskán fölverte már 
a gyom. Az ifjú Tandari Bálint tulajdona. 
Igaz, hogy csak egy fertály.

A faluban suttogni kezdtek.
A fiatal Tandari nem bir betelni a 

szerelemmel. Pedig már ugyancsak elmúltak a 
mézeshetek. Mióta megfeleségesedett, más lett 
a sor! Egyebet se tesz mint az asszonyát 
őrzi. Még most is féltékenykedik Kasza b •

Métely.
Beszterce-Naszód vármegye legújabban 

szabályrendeletet alkotott melyben a : ;s éves- 
nél fiatalabb egyéneknek a dohányzás meg- 
tiltja. Úgyszintén 100 korona birság terhe 
alatt megtiltja a kereskedőknek, hogy a 
jelzett kornál fiatalabbaknak gyufát, dohányt 
vagy pedig szivart eladjanak.

Ennyit e szabályrendeletről, melyei a Itu- 
humanismus diktált s melynek eszméi t An
golországból fujdogálta hozzánk a ni >dern 
kor szellője. Sokak szerint a dohányzás még 
a felnőttekre is. káros hatással van; azon
ban tény az, hogy a fejlődés stádiumában 
lévő ifjúra valóban az s azért a szülőkön 
kivíil az egész társadalomnak s a hatósá
goknak nem csak emberbaráti, hanem haza
fias kötelessége is a jövö generációt a de
generáció karjaiból kiragadni.

Azonban a nemes példának kell hogy 
követői is legyenek és mástéren is. Mert a 
dohányzásnál nagyobb veszély fenyegeti az 
ifjúságnak nem csak testét, hanem a lelkét 
is megmételyező Nick Carterek, a Nobody 
féle izgató, idegölő rémregények olvasása, 
által melyek sajnos, már annyi ifjú idegeit 
őrölték meg.

A lapok igen gyakran hozzák hogy az ily 
rémregények olvasása egyes ifjakat kalan
dos vágyakra ösztökélt (ez már nálunk 
Léván is megtörtént) a másiknak elméje 
borult el tőle s a harmadik az az előbbinél 
még talán jobban já r t : öngyilkossá lett, 
mert nem adódott néki alkalma a Nick-Car- 
teréhez hasonló kalandokban résztvehetni

Ne mosolyogják meg kérem : ez idővel 
igen nagy veszedelemmé növi ki macát s 
éppen oly pusztítást vihet majd végnex 
mind a dohányzás ; de ezzel még kicsit 
mondtam, az alkohol és a dohány közé 
azonban bátran oda lehet számítani.

Pistára. Az öreg Tandari nem is akarta. Imgy 
Csörge Tini legyen a menyasszonya. Nem 
is volt a lagziban, aztán nem is adott gy 
fityinget sem ! De hát hiába, megszer :ék 
egymást, mint ahogy az egyik dalosult ár 
megszereti a másikat s amint a mad; ak 
nincsen messze táj, ahol virág és zöld ' nb 
terem, úgy a szerelemnek nincs ak a, 
ha érti a szem, amint a másik szem i g 
s érzi a s z í v , amint a másik szív dől A
fiatal Tandari is elhozta magának l  ge
Tinit a hetedik faluból.

Aztán meg azt is beszélték, hogy ér 
az az asszony, ha olyan szép is, a
hetedik menyország angyala ha e. er
,.koma“ neki a dolog. Mi lesz belőlii

Szőtték-fonták a monde-mondát, k
hordták a pletykát. Olyan az, mint a \ ett 
kutya, akkor harap meg bennünket, ,r
nem is sejtjük és sokszor halálosan.

Tandariék a nagy boldogságban tor k
is sokat a falu szájával. Csak azért s a 
sárga irigység pukkassza meg őket.

A húsvéti ünnepek után Tandari k l“ 
gott a szőlőbe híres szép asszonyáé A 
falu utcáján nagy kegyesen lépkedtek 
más mellett. A kapát senki se vetít a
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XX. századot méltán nevezték el az 
sség századának s azért a hatóságok 
retes buzgalommal iparkodnak alkal- 

lS intézkedésekkel az idegesség fokozó- 
sát meggátolni. Ilyen intézkedés a közel- 
tban hozott kereskedelmiigyi miniszteri 

„lelet is, mely végét szakította a vasúti 
donyok észvesztő sípolásának; bátran 
dhatom sokaknak igaz örömére. Azt 
, m hogy célszerű lenne egy  szabály
ul etet alkotni a Nick-Carterek s az ehhez 
aló maréknek az ifjúsagkörében való ter

hese ellen i s !  Mert egy ilyen füzet elol
tsa nagyobb izgató hatással van a mai 

; ; ;eges idegzetű tehát annál könnyebben 
7 ló, gyermekekre, sőt mint sok esetben 
v alkalmunk róla meggyőződhetni, — a 
felnőttekre is.

en ! Szabályrendeletet kellene hozni, mely 
rittaná a kapzsi kereskedőnek, hoyy az 
ti rémreyényeket ifjaknak el ad janak , kik- 

,, k agya nem képes megemészteni a benne 
•almozott, minden logika híján lévő lehe- 

tétlenségeket.
A művelt külföld honnét oly gyakran kell 

a példákat idéznünk, már régen belátta ezen 
drognak valóban veszedelme- voltát s 
addig is mig ez ilyen müveknek akadnak
p. /éhes kiadói s akadnak oly kereskedők 
k inerő kapzsiságból terjesztőivé szegőd
tük az ilyen nemzeti veszedelemnek, a közel 
n iban tartott ankéten határozta el a kü
lönböző védekezési módokat, melyekhez 

i lóval való élést nekünk sem szabad
imulasztanunk.

s addig is, mig ezt sikerült keresztül 
vinnünk a szülőket s a tanférfiakat kérjük 
fád t legszigorúbb ellenőrzésre, melynek ha 
t; nem is lesz oly nagy foganatja mint 

■lilánk, de valami mégis csak lesz s ez 
deg közönyösségnél mégis csak hatá-

s ibb. — y

A kereskedő ifjak íkncestólye.
E hó 5-én tartotta szó- farsangi mu

latságát a kereskedő ifjak t >sulata. A siker 
úgy erkölcsileg, mint an : miben sem 
maradt el az előző évek 'erei mögött.

Gratulálunk a rendező « k az ízlésesen 
összeállított műsorért, nuly valóban nagy 
élvezetére volt a terem /inültig megtelt 
közönségének.

11 Trovatere de Verdi, zongorán előadta: 
S a gg  Art húr, művészi játt kának finomsága 
valóban lebilincselte a halgatóságot, úgy 
hogy a harsány tapsok után még ráadást 
is kelletett játszania. Utána W'ei*; Lúdmi,a 
urhölgy „Az egy napos asszony* szerepé
ben igen bájos volt (különösen a babával j 
karján) s oly ügyesen monologizált, hogy 
attól kezdtünk tartani hogy férjecskéje igen 

] hamar megtalál szabadulni a borbélytól s 
aztán a kedves durcáskodásnak vége szakad. 
Jutalma a közönségtől sok-sok taps volt, a , 
figyelmes rendezőségtől pedig egy hatalmas 
bukéta. Azután M antwi Aranka urhölgy 
magyar nótákat játszott czimbalmon, játéka 
nagy készültségről tett tanúságot s nagy 

1 bán emelte a műsor fényét. A közönség 
néki is hálás volt s úgyszintén a rendezőség 
is és az előbbi bukéta párjával kísérelte azt 
leróni. Ezután jött az est fénypontja: Áb
rányi Emil melodrámája: „Mi a haza* Ezt 
Pasehkes Ignáez adta elő dicséretes ügyes
séggel, a drámai részeknél kellő drámai 
hévvel. A szavalatot A Arthur kisérte 
zongorán ; ez és a tanítóképző növendéke
inek énekkara nagyban emelte a szavalat 
hatását. A műsor méltó befejezése volt dr. 
Kérték János tárogató játéka Csokonai 
dalokat adott elő s oly frenetikus hatást 

I értei velük,hogy a közönség percekig tartó

tapsolásban tört ki. A nagy lelkesedést m g- 
jutalmazandó, eljátszotta még Endrődi Sándor 
örökszép kurucnótáját: Nagy Bercséryt, 
melynek valódi szépsége, igy tárogatón e fi
ad va kétszeresen tűnik elő. Salgó Siegfi d 
a conferenciere nehéz szerepét töltötte oe 
s az egyes számok közötti ürességet sz 1- 
lemességeivel, helyiérdekű, mindég tál uó 
humorával pompásan töltötte ki s állat íó 
derültségben tartotta a közönséget, m *ly 
sok tapssal honorálta ebbeli igyekezetét

A műsor végeztével, Sárai és Bar *s 
bandája csakhamar rázendítette, a közöni g 
pedig táncra perdült és fáradhatatlanul j it
ták másnap reggelig. (Nem ám csak haj
nalig !)

A kik ott voltak, valóban nem bán ik 
meg; táncosokban nem volt hiány azon! n 
bájos táncosnőkben sem és ezért az est a 
leghangulatosabb volt. A tiszta bevétel nuy- 
haladja a 300 koronát.

A jelenlévő hölgyek közül a kővetkező :. t 
sikerült följegyeznünk.

Asszonyok :
Weisz Adolfné, Quittner Károly né A»‘»*er 

Zsigmondné, Vajda Jenőné, Kerny Mihál' ié 
Blum Gyuláné, Boros Gyuláné, Weisz H i-  
rikné, Dukesz Lipótné, Weisz Miksá ié, 
Frommer Mórné, Streicher Józsefné, Sp *z 

I Mórné Újbánya, blumenthál Jónásné, W*. sz 
I Simonné, Schrank Nátháimé, Schulcz ,g- 

nácné. Kertész Lajosné, Kostyek József lé, 
Rappeport Manóné, Heimann Mórné, Er. 'el 
Károlyné, Szügyi Jánosné, Weisz Feren* né 
Sollner Simonné, Nagy Arthurne, id Nagy né, 
Missák Pálné, Singer Izidorné, Kürti G' »i- 
távné, Deutsch Mihályné, Wilcsek Joachir é 
Braun Adolfné, Mauthner Lászlóné. Tenn n- 
baum Sándorné, Kun Józsefné, Strans<.»:y 
Mórné, Bráner Johanna, Medvegy Lajos, é,

ikből A szemük össze-összevillant 
uk se tudták mit éreznek, 
kor a szőlőbe értek mind a ketten bele- 
itak a reggeli kéklő messzeségbe. Aztán 

u-gták a dolog végit és nyütték rótták 
estig. Csupa gyönyörűség volt a munka, 

isszony ajkún csengett a nóta.
• be-közbe Tandari mesélt az asszony-
a múlt időkről, amikor még itt a hegyen , 

s úgy vidám szüret is volt. A muzsika 
< tt a pásztortüzek magasan lobogtak, 
ma már a gazdák lelkét megkapta a 
:rő sejtelem . . . ltt-ott területek pusz
ik el, senyvednek az erős venyigék 
y kopáran marad a föld, mint egy élet- I 
. nagy halott vagy ha lehet szántogat- 
s búzát vetnek, tengerit, tököt, répát 
lelnek.
• sszu lóca az ablak alatt. Egymásmelle 
k. Az ember sokáig nézte . . . .  az
/onyt.
í lesütötte szemét. Néha találkozott a 
hetük és szó nélkül összemosolyogtak, 
in az ember kezébe vette az asszony 
t és simogatni kezdte.

Sokáig ültek igy. Csöndesség volt. Egyszer 
>k fölsikoltott az asszony.

—  !— Ja j! Véresre harapod a számat! — Nem
sajnálsz ?

— No csak még egyszer!
_ Te . . .  te . . megfojtasz.
— Együtt halunk meg.
Az asszony egy fürge í szökkenéssel ki

lopva magát az ura karjai közül.
— Hát nem szer :>z?
— Nem.
Pajzán kacagás* * 1 mondta ezt az asszony, 

még a fejét is mec /ta hozzá. A korom
fekete haja szétku tan hüllőit az arcába. 
Sóvárgós, ingtrkt fény villant meg a
szemében.

Tandari mégis norodott Valami árny
futott végig arcán a nyitott ablakon at 
kibámult . . . Nag' kára csupán fojtott 
hangon kérdezte:

— Hát igazán r szeretsz?
— Ugyan de b< dós kelmed !
— Azt mondtad a? előbb.
— Tréfáltam.
Durcásan, de v s valami különös báj

jal vetette föl ajkát u  asszony s a kis 
ablak felé fordult. zett ki a zuhogó esőbe. 
Az ember még ink - ' bosszankodott. .

Nagyokat hallgatta*. A lelkűk tudja Isten j 
hol járt!

Az asszony sirt. A szemét törülgette. Az 
meghökkent . . . Persze . . . persze, mi 
bántotta a szegény asszonyt . . . Azok a 
csókok azok a csókok . . .

— Tini !
A siró asszony megremegett.
Tini. édes Tini ne sirj.
Az asszony felemelte büszke fejét. Moso v- 

gás villant át könnyázott arcán,
— Ugy-e goromba voltam ? Ne haragi 1j 

rám. És kérges tenyerével szelíden simoga ta 
meg az asszony kuszáit haját. Az asszi iy 
mosolygott.

— Nem nem! Én voltam a gorom 'a 
Bálint

Tandari szólni akart, de az asszony i- 
nyomta a kezeit a szájára.

Csitt. Egy szót s e !
Az ember körülölelte az asszonyt és össz - 

csókolta kezét, mindenét. Úgy magáh i 
szoritotta, mintha sohse akarná elbocsájts i. 
Az asszony lehunyta a szemeit és boldog n 
tűrte a csókot, ölelést, A csók tüze éget *.

— Jaj. Bálint elég volt!
— Drágám.
— Véresre haraptál. Nem sajnálsz ‘i
— De. Csak még egyszer . . .
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Steiner Henrikné, Holczmann Bódogné, Pick 
Edéné, Schweihs Ignáczné, Trebitsch Ignácné 
Reitmann Ignáczné, Weisz Ignácné, Knapp 
Ignáczné. Csernák Izidorné, Wilcsek Sala- 
monné, Knapp Gézáné, Dr Steiner Oszkárné, 
Preisich Győzöné, Kohn Miksáné Újbánya, 
Grünwald Józsefné Gr. Kovácsi.

Leányok :
Weisz Ludmilla, Wertheimer Jolán, Kerny 

Böske, Dukesz Micike, Spitz Honorka Új
bánya. Weis/. Zsófi, Laufer Nelly, Engel 
Janka. Engel Gizi, Farkas Irma, Sollner 
Malvin, Deutsch Margit, Deutsch Margit, 
Csejkő, Wilcsek Ilka. Hercz Malvin, Mauth- 
ner Aranka, Kun Aranka, Bráuer Renée, 
Steiner Olga, Reitmann Piroska, Kohn Aranka 
Újbánya, Grünwald Nelly Gr. Kovácsi, 
Deutsch Sári Nagyod

Fölülfizetni szívesek voltak :
Dr Weisz Lipót 12, K. Weisz Gyula 7 K. 
Weisz Henrik Mautner László 6 - 6  K, 
Huberth Vilmos Engel Gyula Pollak Adolf 
cég Kun József 5 —5 K, Knapp Gyula 
Szauer Izidor, Feldmann Gyula, 4 - 4  K, 
Faragó Sámuel, Engel József. Loserth Dezső, 
3 3 K, Lőwy Miksa, Paschkesz Ignác,
Klein József. Muzsay József, Fried Gyula, 
Lá ár Emánuel, Köves Samu, Berceller 
Gyula, Blau Zsigmond, Füredi Albert, Glück 
Vilmos, Gerő Károly, Wolf Ignác, Wetrler 
Rezső, Uhrik Sándor. Fehér Sándor, Berger 
Ernő, Gnldstein Rezső, Rosenberg Miksa 
Deutsch Izsó. Beregi József, Salgó Siegfried 
Schönstein Henrik, Adler Zsigmond, Vajda 
Jenő. Hamburger Mór, Blum Gyula, Boros 
Gyula, Wertheimer Izidor, Blumenthal Jónás, 
Fenyvesi Károly, Sollner és Weisz család 
Springer Mór, Szügyi János, Holló Oszkár 
Wilheim Béla, Medvegy Lajos, Steiner Henrik 
Csernák Izidor, Wilcsek Salamon, ifj Weisz

Ignác, Freund Nándor, Knapp Géza, Dr 
Steiner Oszkár, Kohn Miksáné Újbánya. 
Deutsch Gábor Csejkő, Braun Adolf, 2—2 K, 
Stemberger Jenő, Weisz Adolf, Wertheimer 
Gyula, Weisz Henrik, Frommer Mór, Weisz 
Miksa, Streicher József, Weisz Simon, 
Kertész Lajos, Sós Simon, Rappeport Manó, 
Kelemen Sándoi Klein Ármin, Braun József, 
Heimann Mór, Kostyek József, Rónai Emil, 
Kaufmann Ernő, Missák Pál, Singer Izidor, 
Kürti Gusztáv, Weisz Marci Deutsch Mi- 
hályné, Halasz Lipót, Wilcsek Joachim, 
Heksch Samu jogás', Madarász Ödön, 
Berger Gyula, Tennenbaum Sándor, Grotte 
Vilmos, Stranszky Mór. Brauer család, Pick 
Ede, Adler Emil, Pollák Géza, Reitmann 
Lajos, Schweihs Ignác, Trebitsch Ignác, 
Barsi Mihály, Reitmann Ignác, Knapp Ignác, 
Weisz Ignác, ifj Frommer Imre, Knapp Géza,

I Kulifay Gyula, Kovács Sándor, Hochberger 
i József Halász Gyula S:hrank Náthán. 1-1 K. 

öszszesen : 214 korona. A szives fölül fizetők
nek ezúton is mond köszönetét a Kereskedő 
Ifjak Társulata. Úgyszintén hálás köszöne
tét tolmácsolja a műsor szereplőinek, Kö- 
veskuthy Jenő t. képző intézeti igazgató 
urnák, ki szives volt a növendékek ének
karának a szereplést megengedni. Duschek 
Ernő zenetanár úrnak, a kar betanítá
sáért és úgyszintén az énekkarnak is, mely 
nagv sikerrel oldotta meg föladatát. (Ky.)

HÍREK.
A farsang vége!

Elült a zaj a sima parkettes, fényes csil
iáros báltermekben, elcsendesedett a nóta 
elnémult a hegedi: s a pezsgős palackok 
durrogásába már nem vegyül a rózsásarcu

asszonyok vig kacagása; vége a bohókás, 
mulatós farsangnak s itt a böjt ; a hamva- 
zó szerdán már túl is vagyunk, mely emlé
keztet a végre, a múlandóságra : Memento 
homo! Ember emlékezzél meg róla, hogy 
por vagy és porrá leszel!

Nem mondhatjuk éppen, hogy az idei 
farsang hasonlított volna valamelyest a/ 
elmúlt évek farsangjaihoz. Az idők múlása 
val meg csappan a jókedv is, a dallos, vig 
időknek talán már mindörökre vége. Az 
emberek már mind morózusak, hidegek 
zárkózottak s még mulatságaik közepette is 
roppant méltóságosak.

Azonban valami nagy panaszra azért még 
sincs ok, mert hiszen a szokásos farsangi 
mulatságok csekély kivétellel mind meg 
lettek tartva és sikertelenségről sehol sincsen 
panasz.

Csak azokra a régi farsangokra emlékez
tető kedves vig derűre nem akadunk már 
többé sehol, erre borult valami homályos 
árny, melyet akárhogy iparkodunk is elhe- 
segetni, bizony csak nem sikerül sehogysem.

A válságos politikai viszonyoknak is volt 
némi befolyása az idei farsangra, hát még 
a vállainkra nehezedő közgazdasági viszo
nyok ! Bizony ez utóbbi többeket vont el a 
heje-hujától, mint a haza szomorú sorsán 
aggódók száma tesz ki. No de bizzunk a

| jövőben ! Lesz még szőllő lágy kenyérrel! 
Adja Isten, hogy legyen a magyarnak ennél 
kíilömb farsangja is !

—  Anyakönyvezetök. A belügyminiszter a 
körmöcbányai anyakönyvi kerületbe Hu- 
zóczy Lajos rendőrkapitányt anyakönyv
vezetővé, Bárány Antal városi aljegyzőt 
pedig anyakönyvvezető-helyettessé nevezte 
ki és nevezetteket a házassági anyakönyv 
vezetésével és a házasságkötésnél való köz
reműködéssel is megbízta : egyúttal Backman 
Gyula anyakönyvezető-helyettest ezen tiszt
sége alól felmentette.

—  Tudományos előadások. A főgimnázium 
és az áll. tanítóképző intézet tanárai által 
rendezett tudományos előadások a követ
kező sorrendben lesznek megtartva : 1910 
február 18. 1. Köveskuti Jenő. az ó-és kö
zépkor szociálizmusa 2. Deák Miklós. Egyip
tom műemlékei.— Vetített képekkel. 1910

1 február 25. 3. Köveskuti Jenő. A modern 
szociáiizmus 4. Deák Miklós. Egyiptom 
műemlékei folytatólag. — Vetített képekkel. 
1910 március 4 5. Rassovszky Kálmán. Val
lás és erkölcs a nevelésben. 6. Kriek Jenő. 
A tapasztalati csillagászat köréből. — Vetí
tett képekkel. 1910 március 11. 7. Rassov- 
szky Kálmán. Vallás és erkölcs a nevelésben.

Folytatólag. 8. Kriek Jenő. A tapasztala
ti csillagászat köréből folytatólag. — Vetí
tett képekkel. 1910 március 18. 9. Pap Já
nos A virágok élettani jelentőségeiről. A 
felolvasások és előadások helye a gimnázi
um rajzterme. — Kezdete mindig d. u. 6 óra
kor. — Belépti dij nincs.

Követeljünk mindenütt 
budafoki F. M. K. E. gyújtót!

__— Jaj Istenem !
— Csak még egyszer . . . tízszer . . . 

ezerszer . . .
— Jaj . . . No . . megfojtasz.
— Együtt halunk meg.

Még nem akarok meghalni 
Hat nem szeretsz ?

— Nem.
No erre aztán mind a ketten édes ha

miskásan hosszan kacagtak.
Odakünn elállt a termékenyítő eső. A nap 

kibukkant a felhők mögül s kékes párába 
csókolta f i az ég könnyet

Tandariék kipirult, nevetős arccal vették 
elő kapáikat

Az asszony kíváncsian hallgatta . . . . 
nézte a kipirult Tandarit.

Tandari kapája nyelére támaszkodva néz
te . bámulta a sárgás fekete rögöt hosz- 
szan némán. Az arca úgy elkomororult. Hir
telen ledobta magát a földre, lefeküdt a 
szőlőtőke mellé, fület a földre nyomva és 
ugy hallgatődzott.

Hiszen még a rágást is lehet lopva hal
lani . . . haliga csak haliga ! Miféle csoda
bogara lehet ez a jő Istennek?

A szép fiatal asszony is elszomorodott. 
Megértette. Szeme könnybe borult s tekin
tete a földön fetrengö urára tapad.

A következendő szüretek már semmi két
séget nem hagytak a szegény emberek 
lelkében.

A nagy kádak már tavaly is ott hevertek 
minden pince tork<» itában érintetlenül. Szo
morúan balagtak föl az emberek a dombra, 
szüretelésre elég v< t a puttón is.

— Hejh a II1U7S ka húrjai elpattantak 
örökre! Megszűnt a tánc, ősszel olyan a 
szőlőföldek tája mint egy siralmas temető.

A kiszedett megölt tőkékből minden 
esztendőben hatalmas tüzeket raktak. Száll 
. . száll az áldozati füst az ég felé. Azután 

i arról megy a szóbeszéd, hogy valamikor a 
drága musttal locsolgatták a szilvafa gyö- 

i kereit.
Nem volt becsülete a bornak, 

j Meg is bűnhődtünk érte keservesen.
Minden év meghozza a szőlő uj vesze- 

! delraét. Örökös aggodalom.
Lesz-e még vig szüret?
A jó ég tudja !
Hazafelé vették útjukat
Az utcán apró gyerekek zsivajoztak.
Egy szőke nagy kékszemü apróság pen- 

deriilt Tandari né elé Lehajolt és megcsó
kolta a gyermeket, aztán az urára nézett és 
pajkosan összenevettek
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Az illatviz.gálat szigorítása. A töldmive- 
lésügyi miniszter körrendeletét intézett az 
ország összes törvény hatóságaihoz, amely
ben fölhívja őket, utasítsák az állatvásári 
szakértői teendőkkel megbízott állatorvoso
kat, hogy a vásárra fölhajtott állatokat a 
legszigorúbban és legpontosabban vizsgálják 
meg. Okot a rendelet kibocsátására az szol
gáltatott, hogy az utóbbi időben a vásárra 
fölhajtott állatok vizsgálatát nagyon felülete
sen végezték.

— Mulatságok. A kath. kör e hó 7-én 
jól sikerült tea estélyt rendezett. A kör által 
rendezni szokott estélyeket a fesztelen jó
kedv jellemzi s ez teszi azt, hogy számosán 
oly szívesen vesznek ott részt.

Ugyanakkor az Iparos Olvasó Körben 
is egy sikeres farsangi estély volt, melyen 
nem csak a kör tagjai, hanem azok vendégei 
közül is sokan gyarapították a jelénlevő 
mulatozók számát.

— Anyakönyvi bejegyzések. Születések:
Potoczky Lajos, Brezina Mária: Irén; Györgyi 
Lajos, Gyurcsinka Adél: Jószef; Házasság: 
Pákozdi Lajos Mikola Mária rkath. Zimányi 
Gusztáv Dúska Mária rkath. Lőwinger 
Henrik Sci ulcz Etel izr. Hctlállozás. Tolnay 
János 51 éves tíidögíinv kór. Koncz Sándor 
4b éves szivbénulás. özv. Bakos György 
7b éves lievenv bélhurut özv. Surnian Jónosné 
Mihálka Mária 78 éves aggkorivégkimerülés.

Az elmondottakból világosan kitűnik, hogy 
a törvényhozás kellőképpen átérezte a ta
gosítás jelentőségét. Valóban a mezőgaz
daság fejlődésének egyik nélkülözhetlen kö
vetkezménye csaknem, hogy a különböző 
birtoktestek ne feküdjenek szanaszét a község 
határában olymódon, hogy azok egy része 
valósággal niegközelithetlen a birtokosra 
nézve. Belterjes gazdálkodást elképzelnünk 
is lehetetlen anélkül, ha a föld tulajdonosá
nak nincs módjában ellenőrizni, állandóan 
szem előtt tartania birtokainak jó nagy 
részét.

Az itt felsorolt intézkedések azonban 
annak a bizonyságai is, hogy a törvény- 
hozás tudatában volt, mennyire kétélű 
fegyver lehet a tagosítás. A törvény intéz
kedéseinél a fő súlyt tehát arra fektette, 
hogy a lehetőség határain belül épségben 
tartsa az egyéni tulajdonjogot, s amenyiben 
ez lehetetlennek mutatkoznék, a tag^sitási 
eljárás technikai keresztülviteléből senkit, 
semmiféle károsodás ne érjen. A jövő mu
tatja meg, hogy az intézkedések mennyiben 
válnak be a gyakorlatban, előttünk csak az 
az egy bizonyos, hogy a tagosítás az ország 
igen sok községében valóságos közszük
séget képez, de a legtöbb helyütt útját áll
ta ennek az esetleges visszaélésektől való 
félelem. (vége)

Saját érdekében áll, minden 
szivarkahüvely fogyasztónak, 
hogy egészségét kímélje és 
csak jó hüvelyt használjon

a Sorompó és Bi2labin
szivarkahüvely a legjobb, egy
szeri meggyújtásnál végig ég, 
nem bűzös, nem glizerines miért 

is a legjobban ajánlható.

100) darab ára 24 fillér. 
1000 „ „ 2 kor.
Kapható: SCHOLCZ I6NÁCZ papiráruházában, Léván, Kazinczy-u. 2.

A szerkesztésért a lapkiadótulajdonos 
felelős.



Legnagyobb választék báli cikkekben!
Legújabb női szövetek, selymek, tüllek, batisztok madeira hímzések, selyem, gáz- é'3 tülle-

echarpok, keztyük. legyezők

L E Q U J A B B  FÉRFI  DI VATCI KKEK
cilinder, smokking ingek, keztyük, nyakkendők, gallérok, kézelők, harisnyák és gombok

1 Iolzman 11 Bódog
férfi és női divatáruházában Léván

szám.____________________________  L é v a i  H írlap  7 .

II lasználjunk I
,  KABlNA-féle ! 
Viasz

szinszappant
Mosáshoz a legjobb, legtakarékosabb;
egyszeri átdörzsölése ezzel, felér más
száj ipánál való 3-szoros átdörzsö- 
léssel. - - -  - -  - -  - -  -

Tisztaságért szavatosság!

Medvegy Lajos
czukrászata Léván.

Ajánlja naponta frissen készült 
süteményeit, desserteket. bonbono- 

o fagylalt, parféé és crémeket. 
-en e szakmához tartozó cikkeket 

Rendelések
ó r a  a la t t  k é s z ü l n e k .
ős kiszolgálás! ■— Olcsó árak!

Há z
Hont megye Bitban 294. sz. 3 szoba, 
konyha, kamra, fáskamra, pincze, 2 
konyhakert május 1-től bérbe adó, 

esetleg eladó. Feltételek Lévár, 
Tokody Imrénél tudhatok meg.

Motorerőre berendezett 
k o c s i g y á r ! !  =
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Mezőgazdasági- és varrógépek legnagyobb raktára

HolTher és Sehrantz  
M aylsrth  Ph. es Tsa.
Me. Corm iek

Műkőlapos jégszekrények. +->*-*-*< Világhírű láncoskutak.
Községi és kerti fecskendők.

Ü D E

K o r ^ k p á r

a l k a t r é s / e k  é s

kerékpárok
a lé g ji it á i i .v o s a h b  

á  i* h a  n k  a  p li a  I ó iá

I t ó t l l  1 4 .

T a ü k e r o K k e d é iü é l i c R  
L é v á n ,  l i o s s u l l i - t é r .

W E I 5 Z  S i n O N
N Ó R IN B E R Q I -  ÉS RÖVIDÁRU NriQTKERESKEbÉSE

-  LÉVA, P E T Ő F hU T C Z d . — =
Dús választékú raktárt tart

fa érez koporsókból 
koszorúk és az

összes temetkezési czikkekből.
3DE

Botor üzletem, kárpit: és 
asztalos műhelyem =  =Üzlet á th e lyezés !

1910. május 1-től a  W ertheimer-féle ház a
Báti-utca 1. szám alá helyezem át.

Kérem az igentisztelt vásárló közönséget, -hogy vállalatomat tovább is 
támogatni szives legyen. — Raktáron vannak a legmodernebb lakberende/ k, 
melyek saját asztalos műhelyemben készülnek teljes tisztelettel

S t e i n e r  Józ; f
bútorkereskedő, kárpitos es űS

Nyomatott Schulcz Ignácz könyvnyomdájában, Léván
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